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MpeameT/ Kog, YuebHbIi rog CemecTp ECTS - KpeanTbl

Moayns 2025-2026 1 6
O‘RT1206
MpeameT/ TN A3bIK 06yyeHuns Konunyectso yacos B
Moayns Y36eKCKU/pyccKnin HeJesno
Ob6s3aTenbHbIN 6
1. HasBaHue AyanNTopHbIE CamoobpasoBaHve KonnyecTBo Harpysku
npegmeTa 3aHATUA (vacsnl) (4acbl)
(vachbl)
Pycckuii 90 90 180
A3bIK
2. I. Cogep>xaHue npeameTa «PyCcCKU A3bIK»
Llenb npegmeta — npuobpeTeHne A3bIKOBbIX 3HaHWI, BblpaboTka u

COBEpLUEHCTBOBAHME pEYEBbIX HaBbIKOB W YMEHWi B aKTyanbHbIX A8
obyuvatowimxca cepax: y4ebHO-Hay4HOW, MNPOKECCMOHANBHON, CcouManbHO-
KyNbTYpPHOW, C YYeTOM CneuudmnKn creumnanbHoCTM 1 HOPMUPOBaHME HEKOTOPbIX
acrekToB Ky/MbTypONOrn4yeckoro KOMNOoHeHTa KOMMYHUKATUBHON KOMMETEHLMN.

3agaun npefmeTa - pasBMTWE W AOMOMHEHWE 3HaHWMA, MOMYYeHHbIX Ha 6ase

06LLero cpeHero v CpeaHero crneynansHOro 06pasoBaHus;

- (hOpMMPOBaHMWE HAY4YHOrO W TyMaHWTapHOro MWPOBO33PEHMWSA, BbICOKON
OYXOBHOCTM M [AeMOKpPaTMYeckoW  KynbTypbl, TBOPYECKOrO  MbILLIEHMS,
yOEXAEHHOCTU U COLMANbHO-MOMNTUYECKON aKTUBHOCTM Ha OCHOBE Waeu
HauuoHanbHOW  He3aBMCMMOCTM W AEMOKPaTUKM,  HaUWOHaNMbHbIX U
06LLe4eNnoBeYeCKMNX LLeHHOCTe NMOCpPeACTBOM PYCCKOrO A3blKa.

0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fanining mazmuni

Fanni o‘gitishdan magsad - talabalarning o‘zbek tilida soha bo‘yicha nutqiy
kompetentligini oshirish; mutaxassislikka oid og‘zaki va yozma nutqgida sohaviy
terminlami samarali qo‘llash ko‘nikmalarini shakllantirish, talabalarga soha
bo‘yicha egallagan bilimlami yozma va og‘zaki ravishda o‘zbek tilida ifoda etish
malakalarini  takomillashtirish;  sohada qo‘llanadigan terminlar, asosiy
tushunchalar va soha doirasida qo‘llaniladigan hujjatlarning rasmiylashtirilishini
ta’minlash, nutq uslublari, xususan, sohada ilmiy va rasmiy uslub
imkoniyatlaridan foydalanish hamda ularni amaliyotga tatbiq etish ko‘nikmasini
hosil qilish. Talabalarning o‘zbek tilidan yozma nutqini takomillashtirish va
savodxonlikni oshirish

Fanning vazifasi - mamlakatimiz ijtimoiy hayotining barcha sohalarida

davlat tilining imkoniyatlaridan to‘lig va to‘g‘ri foydalanishga erishishni
ta’minlash; egallanayotgan soha bo’yicha nazariy bilimlar, amaliy ko‘nikmalami
0’zbek tilining yozma va og‘zaki nutqi me’yor va qoidalari asosida mukammal
o‘zlashtirishga va ularga nisbatan shaxsiy munosabatni o‘zbek tili adabiy
normalariga muvofig holda ifodalashga erishishni ta’minlashdan iborat.
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Il. OcHoBHas 4acTb (MPaKTUYECKUE 3aHATUSA).
2.1. [OnA nNpaKTUYeCKUX 3aHATWIA N0 npeameTy «Pycckuii  A3bIK»
pPeKOMEHAYIOTCA CreaytoLLne TeMbI:
Tema 1. @oHeTMYECKMNE N OPPOINNYECKNE HOPMbI PYCCKOIO A3bIKA.
®oHeTuKa. nacHble 1 cornacHble GYKBbl U 3BYKW. YpaapeHue. MpousHOLLEeHVE
rNacHbIX W COrNacHbIX 3BYKOB. KpaTkoe onpefiefieHne naysbl U y[apeHus Kak
3MIEMEHTOB VMHTOHaUUW U BbIPa3UTENILHOCTU peyn. 3HayeHne naysbl U yAapeHus
ONS MOHMMAaHWA pedn. TekCT: PycCcKuii f3blK - A3bIK MeXXHauWOHaNbHOro
006LLEeHMS.
Tema 2. Jlekcndeckoe 60ratctBo pyccKoro sisblKa.
AHTOHUMBI. CUHOHUMBI. OMOHUMBI. MapoHuMbI. Dpaseonorn3msl.
3aMMCTBOBaHHble cnoBa. TeKcT: Cnosapu Be TepPUHAPHbLIX TEPMUHOB.
Tema 3. Ima cywiecTBUTeNbHOE. IMeHa CO6CTBEHHbIE U HApULaTe/IbHbIe.
MoHATHe 06 VUMEHN CYLLECTBUTENILHOM. Pog “MeH
CyLLeCTBUTENbHbLIX. OnpefieneHne  HapuuaTenbHbIX  CYLIEeCTBUTENbHbLIX, WX
(MYHKLUMIO W NpuU3Hakn, a Takke npumepbl. OnpegeneHne COBCTBEHHbIX
CYLLEeCTBUTE/bHBIX, UX OTAWYME OT HapuuaTefbHbIX W HanucaHwe C 3arnaBHOW
OYKBbI, BK/HOYasA pas3/inyHbIe KaTeropum CO6CTBEHHbIX UMEH.
TekcT: ABTOGMOrpagus
Tema 4. EQUHCTBEHHOE Y MHOXKECTBEHHOE YNC/I0 UMEH CYLLECTBUTENIbHbIX.
Ob6pa3oBaHMe MHOXECTBEHHOIO uucna WMEH CYLIeCTBUTENbHbIX. WMeHa
CYLLECTBUTENbHbIE,  YMNOTPebNAOWMecs  TONbKO B EMHCTBEHHOM U
MHOXXECTBEHHOM uucne. TekcT: Mol yHuBepcnTeT.
Tema 5. CKNOHEHNE UMEH CYLLLECTBUTENbHbIX.

Magexu WMEH CYLWEeCTBUTENbHbIX. Tunbl cknoHenwin (1, 1, 1) uméH
CYLLECTBUTENbHBIX. TEKCTbI N0 CNELNaNbHOCT .
Tema 6. YnoTpebreHre nagexein NMeH CyLLECTBUTENbHbIX. VIMEHUTENbHBIN
nagex. MpesnoxHbIi nagex.
VimeHUTENbHBIN NageXx. YnoTpebneHne NpeanoXxHoro nagexa ¢ npeanorom.
TeKCTbl N0 CNeynanbHOCT U.
Tema 7. PoauTenbHbIi Nnagex.
YnoTpebneHne poANTENLHOMO Najexa ¢ Npesnorom n 6es npegsora.
TeKCTbl N0 CNeunansHoOCT U,
Tema 8. [laTenbHblii Nagex.
YnoTpebneHune aatenbHOro nagexa c npegsiorom v 6es npegnora.
TeKCTbl MO CNeLnansHoOCT U,
Tema 9. BUHUTeNbHbIM Nagex.
YnoTpebneHne BUHUTENBHOTO Nagexa ¢ npegsiorom v 6e3 npegnora.
TeKCTbl NO CneymanbHOCT U.
Tema 10. TBOpPUTENbHbI NafEX.
YnotpebneHne TBOPUTENBHOTO Nagexa ¢ npeanorom v 6e3 npegnora.
TekCTbl NO cneymanbHOCTU.
Tema 11. Mnaron. NMoHATME O rnarone.
CoBeplUeHHbI 1 HecoBeplUeHHbI BWA rnarona. Hactoswee, 6ygyliee,



npolleaLlee Bpems rnarona. TekcT: Hawa PoguHa - Y3bekucTaH.

Tema 12. Cnps>KeHWe rnarosios.

JInyHble okoHYaHuA rnaronos | u Il cnpsaxeHna. Cnps>keHune rnaronos.

TekCTbl N0 cneLuanbHoCT .

Tema 13. ['narosibl ABUXEHUSA.

YnotpebeHne ofjHOHaNPaBneHHbIX W Pa3HOHANPAB/IEHHbIX INarooB ABUKEHUS.
TekCTbl NO cneuuanbHoOCT .

Tema 14. ims npunaratenbHoe.

Pa3psagbl UMeH npunaraTensHbiX. CKNOHEHWE UMeH npunaratefbHbIX.

TeKCThl N0 CneynanbHOCTU.

Tema 15. MecTonmeHMe.

MoHATNE 0 MeCTOMMeHMN. Paspsagbl MeCTOMMeHWIA. TekcT: Mosi cembA.

Tema 16. imA uncnmnTenbHoe.

MoHATME 06 WMEHW YUCIUTENbHOM. YNOTpebfieHWe UUCAUTENBHBLIX B Peyn.
O603HaueHve BpeMeHU. TekcT: O6wwue cBegeHus 0 Poccuu: rocyaapcTBeHHOE
YCTPOACTBO, HaceneHue, Npupoga W nonesHble UCKoNaemble. HA3bIKK, UCTOPUS U
KynbTypa Poccum.

Tema 17. Hapeuue.

Hapeuus, BblpaxaloLLme NpoCcTPaHCTBEHHbIE OTHOLLEHMUS.

TeKCT: YHuBepcuTeTCKaA 6ubnuoTeka.

Tema 18. MpammaTunyecKas CTPYKTypa NpeasioKeHuiA.

[naBHbIe YneHbl NpefnoXeHWs (nofnexatlee n ckasyemoe). NMpocToe n CroXKHoe
npeanoxexnne. CNOXHOCOYMHEHHOE, CNOXHOMOAUYMHEHHOE U 6eccolo3Hble
npefnoXeHna. TeKCTbl MO CreynanbHOCT U,

Tema 19. Buabl 1 TUNbI NPEANIOXKEHUIA.

Buabl NpeanoxeHwWin Mo Lenn BbiCKa3biBaHWS; MO 3MOLMOHANbHOW OKpacke; no
CTPYKTYpe. TeKCThI N0 CNeynanbHOCTU.

Tema 20. BTOpoOCTeneHHble YfieHbl  NPELJI0KEeHUS. JononHeHue.
OnpegeneHve. TlocTpoeHMe W ynoTpebreHne B peun MPeasioKeHuid ¢
[OMOSTHEHNAMM 1 OnpefeneHnsMn. TeKCTbl Mo CneunansHocT U,

Tema 21. BTopocTeneHHble YeHbl npeanoxeHns. O6CToaTeNbCTBO.
MocTpoeHne 1 ynoTpebneHve B peyn NpeaoXeHnii ¢ 06CToATeNbCTBAMN.

TekcT: ObpasoBaHue B Y36eKncTaHe.

Tema 22. TlocTpoeHuen ynoTpebsieHMEe B pPeyn  CNOXKHOCOUMHEHHbIX
NpessIoKeHNNA.

CNOXXHOCOYMHEHHbIE NPeAnoXeHUs. OCHOBHbIE TPYMMbl  CNOXHOCOYUHEHHBIX
MPeasioXKeHNiA No 3HAYEHWIO 1 COt03aM. TeKCT bl M0 CneynanbHOCT U.

Tema 23. BblpaxeHue CIMMN ¢ UW3bACHUTE/bHBLIMU NPUAATOYHbLIMU
NpesioXKeHNAMMN.

Coto3bl 1 COMO3HbIE C/I0BA B U3BACHUTE/bHBLIX MPUAATOYHBIX MPeLIoKeHNsX.
MecTo n3bACHUTENbHOTO NPUAaTOYHOro NpeaioxkeHns 8 CrM.

TeKCTbl MO CneynanbHOCT .

Tema 24. BbipaxkeHue Crr c onpegenuTesibHbIMU MNPUAATOYHBLIMU
NpesoKeHNAMMN.

Coto3Hble cnosa B OMpefennTeNnbHbIX MPUAATOYHBIX MPeANoXeHUAX. TeKCT:
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LpeBHue ropoja Y36ekucTaHa.

Tema 25. BblpaxeHne CIM ¢ 06CTOATENbCTBEHHBIMU NPUAATOUYHBIMU
npegsoxeHnamun. Crrl ¢ npnaaToyHbIMU LENN.

Coto3bl 1 COIO3HbIE C/I0Ba B 06CTOATENIbLCTBEHHbBIX NPUAATOYHbLIX NPEANoKEHUNX.
O6CTOATENLCTBO Lenu. BoipaxeHne 06CTOATENbCTBA LieNu.

TeKCTbl NO cneynanbHoOCTHU.

Tema 26. BbipaxeHue CII1 ¢ npnaaToYHbIMU MecTa U BPEMEHW.
O6CTOATENBCTBO  MecTa.  MecTo  MpUAaTOYHOro  MPeAnoXeHus MecTa.
O6CTOATENBCTBO BpeMeHW. BbipakeHne 06CToATENbCTBA BPEMEHW. TeKCTbl MO
crneyunanbHOCTW.

Tema 27. BoipaxkeHne CIIM ¢ npuaaToyHbIMK 06pasa feicTBUSA U CTEMEHU.
O6ecToATeNbCTBO  06pasa  AeiicTBus.  Bbipaxenune o06cToATenscTBa 06pasa
[elicTBuA. BblpaXKeHve NpuaaToyHoro creneHn. TeKCTbl MO cneynanbHoCT U,
Tema  28. BblpakeHNe  MPUUYMHHO-CNEACTBEHHbIX  OTHOLLIEHWIA B
CNOXXHOMOAYNHEHHOM MNpPeSoXeHUN.

O6CTOATENLCTBO MPUYMHBI. BbipaXKeHne 06CTOATENLCTBA MPUYMHBI. BbipaxeHne
NPUAATOYHOIO CNefCTBMA. TEKCTbl N0 CheynansHoCTU.

Tema 29. BblpaxeHue CpaBHUTENbHbLIX, YCMOBHbIX W YCTYMUTENbHbIX
OTHOLLEHWIA.

O6CToATENLCTBO YCTYMNKW. O6CcTOATENBCTBO yCNnoBusl. BblpaxeHue
006CTOATENbCTBA YCN0BUA. BblpaXeHne 06CTOATENbCTBA YCTYNKW. BbipaxeHue
NPUAATOYHOr0 CPaBHUTENBHOMO. TeKCTbl MO CheynansHOCTU.

Tema 30. Ctnnu pedn. PyHKLUNOHANbHbIE CTUNIN PEYN.

XYA0XeCTBEHHbIA  CTUAb. HayuHblii  cTuAb.  OdmumanbHO-AeN0BON  CTUNb.
My6anumucTuyecknii  cTuib. PasroBopHbIA CcTuab. TekcT: [enoBblie Gymaru.
(3asBneHue. [oBepeHHOCTb. ABTobMOrpagus. Mucbmo npocboba.
O6bACHUTeNbHAA 3anucKa 1 T.4.).

MpakTuyeckne 3aHATUA AOMXKHbLI MPOBOAWTLCA OAHUM MpenojasaTteniemM B
ayAMTopuM,  OCHALLEHHOM  MYNbTUMEAUIAHbIMU  YCTPONCTBaMWU,  WUCMONb3yA
cnegyrowme  opmbl:  3aHATUE-MPAKTUKYM, 3aHATUE-KOH(epeHUns, 3aHATHe-
Kpyrnblii cton. B OCHOBY oOpraHusaumm yue6HOro MaTepuana MoOMOXeH
nocneAoBaTeNbHO pPeann3yemblii  KOMMYHWUKATUBHO-AEATENbHOCTHBIA NPUHLMN:
OT CNnoBa - K C/0BOCOYETAHWIO, OT CNOBOCOYETAHMA - K MPeAsioXXeHuno, oT
NpeasioKeHns - K TEKCTY, COOTBETCTBYHOLLEMY NPOGUNI0 0BYHEHNS.

[ns  npoBefieHWs  NPaKTWYECKWX 3aHATUIA  akafeMuyeckue rpynnbl
Lienecoo6bpasHo AeNMTb Ha NoArpynmnbl B Konuyectse 10-12 cTyAeHTOB.

2.2. 0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fanining tarkibiga quyidagi mavzular
kiradi:
1-mavzu. Kirish. 0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fanining o‘rganish
obyekti, magsadi va vazifalari.

Til ijtimoiy hodisa sifatida. Dunyo tillari va o‘zbek tilining 0‘mi. Umumxalq
tili, milliy til, adabiy til va davlat till tushunchalari. 0 ‘zbek tili va huquqiy-
me’yoriy hujjatlar. “Davlat tili to‘g‘risida”gi Qonun va uning ijrosi. 0 ‘zbek
tilining sohada qo‘llanishi fanining o‘qgitilish asoslari.
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2-mavzu. Til va yozuv masalalari.

Yozuv hagida umumiy ma’lumot. Og‘zaki va yozma nutg. Yozuvning paydo
bo‘lishi va taraqqgiyoti. 0 ‘zbek yozuvlari tarixidan. Harf va alifbo. 0 ‘zbek
yozuvlarining rivojlanish bosqgichlari. “Lotin yozuviga asoslangan o0°‘zbek
alifbosini joriy etish to‘g‘risida”gi Qonunning qgabul gilinishi va uning ijrosi.
Grafika. Orfografiya.

3-mavzu. 0 ‘zbek tilining imlo goidalari.

Unlilar imlosi. Undoshlar imlosi. Asos va go'shimchalar imlosi. So‘z tarkibi.
Asos morfema. Qo‘shimcha morfema. Asosga go‘shimcha qo‘shilishi natijasida
kuzatiladigan tovush o‘zgarishlari. Tovush almashinishi. Tovush tushishi. Tovush
ortishi. Qo‘shib yozish. Chizigcha bilan yozish. Ajratib yozish. Bosh harflar
imlosi. Ko‘chirish goidalari.

4-mavzu. So‘z va uning ma’nolari.

So‘z va leksema. Leksikologiya. Bir ma’noli (monosemantik) va ko‘p
ma’noli (polisemantik) so‘zlar. So‘zning atash ma’nosi. So‘zning 0‘z va ko‘chma
ma’nolari. So'zlarda hissiy-ta’siriy munosabat ifodasi. Bo’yoqdor so’zlar. ljobiy
bo’yoqdor so’zlar. Salbiy bo’yoqdor so‘zlar. Betaraf so‘zlar.

5-mavzu. So‘zlarning shakl va ma’no munosabatiga ko‘ra turlari.

Shakldosh (omonim) so‘zlar hagida ma’lumot. Talaffuzdosh (paronim)
so’zlar hagida ma’lumot. Ma’nodosh (sinonim) so'zlar hagida ma’lumot. Zid
(antonim) ma’noli so’zlar hagida ma’lumot. Uyadosh so‘zlar hagida ma’lumot.
Variantdosh so’zlar hagida ma’lumot.

6-mavzu. Til va terminologiya.

Termin va terminologiya hagida umumiy ma’lumot. Terminlaming
umumiste’moldagi  so’zlardan farglanadigan o‘ziga xos  xususiyatlari.
Terminlaming turlari. Ilmiy terminlar oldiga qo’yiladigan talablar. Sohaga oid
terminlaming o°‘ziga xosliklari. Xalgaro terminlar.

7-mavzu. Terminlaming yasalishi.

Terminlaming tuzilishga ko‘ra turlari. Tub va yasama terminlar. Sodda (bir
asosli) terminlar. Qo'shma (ikki va undan ortiq asosli) terminlar. Terminlaming
morfologik usulda yasalishi. IImiy terminlaming sintaktik usulda yasalishi.
Leksikalizatsiya usuli. 0 ‘z va O‘zlashma terminlar.

8-mavzu. Adabiy nutq uslublari. lImiy uslub va uning xususiyatlari.

Uslubiy xoslangan va uslubiy betaraf so’zlar. So’zlashuv uslubi va uning
xususiyatlari. Oddiy so‘zlashuv uslubi. Adabiy so’zlashuv uslubi. Rasmiy-
idoraviy uslub va uning xususiyatlari. Publitsistik uslub va uning uslubiy
xususiyatlari. ~ Badiiy uslub va uning xususiyatlari. llmiy uslub va uning
xususiyatlari.

9-mavzu. Adabiy nutq me’yorlari.

Me’yor tushunchasi. Umumiy me’yor. Xususiy me’yor. 0 ‘zbek adabiy tili
me’yoriy ko’rinishlari. Fonetik me’yor. Aksentologik me’yor. Grafik (yozuv)
me’yor. Orfografik me’yor. Orfoepik me’yor. Leksik me’yor. So‘z yasalish
me’yori. Grammatik (morfologik va sintaktik) me’yor. Punktuatsion me’yor.
Uslubiy me’yor. Nutqjarayonida me’yoming buzilishi va ulami tuzatish yoMlari.

10-mavzu. 0 ‘zbek adabiy tilida tinish belgilarining ishlatilishi.
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CTpyKTypa
NPeasioXKeHWA.

19-mavzu. Bugbl v Tunbl
NpeLNoXeHNIA.

Federatsiyasidagi Moskva
davlat universitetida 1
OoT™ (M.V.Lomonosov
nomidagi Moskva davlat
universiteti 115  o°‘rin)
ta’lim dasturi tahlil gilindi.
(Quacquarelli Symonds
World University Rankings,

Times Higher Education,
Academic  Ranking  of
World Universities).

http://genhis.philol.msu.rU/o
bshhee-yazykoznanie-
programma-doc-a-v-
blinova/

Rossiya
Federatsiyasidagi Moskva
davlat universitetida 1
OT™M (M.V.Lomonosov
nomidagi Moskva davlat
universiteti 115  o‘rin)
ta’lim dasturi tahlil gilindi.
(Quacquarelli Symonds
World University Rankings,
Times Higher Education,
Academic  Ranking  of
World Universities).
http://genhis.philol.msu.ni/o
bshhee-yazykoznanie-
programma-doc-a-v-
blinova/
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npeAnoXeHNs
(noBecTBOBaTENbLHOE,
nobyauTensHoe),
BbleneHne
rpamMmMaTnyeckoim
0CHOBBbI (Mog/fiexcatLee n
CKaszyemoe),
onpefeneHve Tuna no
KONM4ecTBYy 4neHoB
OCHOBbI
(aBycocTaBHoe/ofHOCOC
TaBHoOE),
pacnpocTpaHéHHOCTb
(pacnpocTtpaHéHHOe/Hep
acnpocTpaHéHHoe),
0C/IOXKHEHMe
(o6paLeHus,
060co6neHns), a Takxe
pasbop No  uneHam
npeanoXxeHuns n
onpefeneHune ux yactei
peun.

Buabl npegnoxeHuii no
e BbICKa3sblBaHWs; Mo
3MOLMOHaNbHOM
OKpacke; No CTPYyKType.


http://genhis.philol.msu.rU/o
http://genhis.philol.msu.ni/o

reytinglarida TOP-300 talikka kirgan quyidagi oliy ta’lim tashkilotlarining ta’lim

Ne

1

3

“Rus tili ” fanining o‘quv dasturi dunyoning nufuzli Xalgaro (QS va THE)

dasturlari asosida ishlab chigilgan

0 ‘quv dasturidagi
mavzu nomi

I-mavzu. ®oHeTWYeckne
HOPMbI PYCCKOIO fi3blKa.
Maysa 1 yaapeHue.

3-mavzu. Nwms
CYLLECTBUTENbHOE.
ViMeHa HapuuaTefibHble
1 COOGCTBEHHbIE.

18-mavzu.
rpaMMaTMHECKaﬂ

TOP-300 ta’lim dasturi
bo‘yicha Xorijiy oliy
ta’lim tashkiloti nomi

Rossiya
Federatsiyasidagi Moskva
davlat universitetida 1
OT™M (M.V.Lomonosov
nomidagi Moskva davlat
universiteti 115  o'rin)
ta’lim dasturi tahlil gilindi.

(Quacquarelli
Symonds World University
Rankings, Times Higher
Education, Academic
Ranking of World
Universities).
littp://genhis.philol.msu.ru/o
bshhee-yazykoznanie-
programma-doc-a-v-
blinova/

Rossiya
Federatsiyasidagi Moskva
davlat universitetida 1
OoT™M (M.V.Lomonosov
nomidagi Moskva davlat
universiteti 115  o‘rin)
ta’lim dasturi tahlil gilindi.
(Quacquarelli Symonds
World University Rankings,

Times Higher Education,
Academic  Ranking  of
World Universities).

http://genhis.philol.msu.ru/o
bshhee-yazykoznanie-
programma-doc-a-v-
blinova/

Rossiya
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Top-300 ta’lim dasturi
asosida kiritilgan
go’shimchalar

KpaTkoe onpegeneHue
naysbl 1 yAapeHUs Kak
3/1EMEHTOB UHTOHALMN
U BbIPa3MTENLHOCTH
peun. 3HayeHue naysbi
U yfapeHus aas
MOHUMaHWS peun.

OnpegeneHune
HapuuaTenbHbIX
CYLLECTBUTENbHBIX, WX
(DYHKUMIO U MPU3HaKMK,
a Takxke  npuMmepsbl.
OnpegeneHune
COOCTBEHHbIX
CYLLECTBUTENbHBIX, UX
oTAn4yne oT
HapuuaTenbHbIX n
HanucaHue ¢ 3arnaBHoOM
6YKBbI, BK/1HOYas
pasnnyHble  KaTeropuu
COOCTBEHHbIX UMEH.

onpegeneHne Thna

Nugta va uning qo‘llanishi. Vergul va uning qo’llanishi. So‘roq va uning
go‘llanishi. Undov belgisi va uning qo‘llanishi. Qavs va uning goMlanish o ‘rinlari.
Ko‘p nugta va uning goMlanish o‘rinlari. Tire va uning goMlanish o’rinlari.
Qo*shtirnog va uning qoMlanish o ‘rinlari. Ikki nugta va uning goMlanish o ‘rinlari.
Nugtali vergul va uning goMlanish o ‘rinlari.

11-mavzu. Muloqot jarayoni va uning ko‘rinishlari.

Muloqgot hagida tushuncha. Mulogotning kommunikativ (axborot uzatish) jihati.
Mulogotning interaktiv (o‘zaro birgalikda harakat gilish) jihati. Mulogotning
perseptiv (o‘zaro birgalikda idrok etish) jihati. Mulogot turlari va shakllari.
Bevosita mulogot. Bilvosita mulogot. Mulogotning psixologik vositalari. Mulogot
madaniyati.

12-mavzu. Nutgning xususiyatlari.

Nutgning madaniyligini ta’minlovchi kommunikativ sifatlar. Nutgning
to‘g‘riligi. Nutgning anigligi. Nutgning mantiqiyligi. Nutgning sofligi. Nutgning
boyligi. Nutgningjo ‘yaliligi. Nutgning ifodaliligi. Adabiy nutgqning sofligiga putur
yetkazuvchi unsurlar.

13-mavzu. Matn va uning ko‘rinishlari.

Matn hagida umumiy tushuncha. Matnning hajmiga ko‘ra turlari. Mikromatn.
Makromatn. Matnning uslubiy xususiyatiga ko‘ra turlari. Ilmiy matn Badiiy matn.
Rasmiy matn. Ommabop matn. Matnning maqgsadiga ko‘ra turlari. Hikoya matni.
Tasviriy matn. Muhokama matni.

14-mavzu. Hujjat turlari va ularning xususiyatlari.

Hujjatchilik tarixi hagida. Ish yuritish hujjatlariga go‘yiladigan talablar. Ish
yuritish hujjatlarining goMlanish doirasi, magsad va vazifalariga ko‘ra turlari.
Tashkiliy hujjatlar. Farmoyish hujjatlari. MaMumot-axborot hujjatlari. Xizmat
yozishmalari. Ish yuritish hujjatlariga xos nutgiy qoliplar.

15-mavzu. Ish yuritish hujjatlari turlari.

Ish yuritish hujjatlarining tuzilishga ko‘ra turlari. Hujjatlaming mazmuniga
ko‘ra turlari. Mazmun bayonining shakli jihatidan hujjat turlari. Hujjatlaming
tegishlilik jihatiga ko‘ra turlari. Hujjatlaming tayyorlanish xususiyatiga ko‘ra
turlari. Hujjatlardagi zaruriy gismlar (rekvizitlar) va ularni rasmiylashtirish.

111. Camoobpa3oBaHue 1 camocToATeNlbHas paboTa Mo npegmMeTy
«PyCCKWUIA A3bIK»

CamocTosTenbHas paboTa NPUHNMAETCH B MUCbMEHHON W YCTHOW (hopMax ¢
MCNOMb30BaHNEM HOBEALINX WMHHOBALMOHHbLIX W KOMMbIHOTEPHbLIX TEXHOMOIWA.
BkntouaeTr B cebsd TpuM B3aMMOCBA3AHHbLIX KOMMOHEHTa MO3HaBaTe/bHO-
TBOPYECKOW  [eATeNbHOCTM: nepepaboTka  MHQOpPMaLMKW,  MOMYYEHHON
HenocpeACcTBEHHO Ha 3aHATUAX; CUCTEMaTM3auus MONYyYeHHOW WH(opMaumy;
NPOCMOTP COOTBETCTBYIOLLEro Matepuana B y4yebHMKax M yyebHbIX nocobumsx;
BbleNeHne  N1aBHOro,  CYLIeCTBEHHOr0 B COAepXXaHuu  martepuana;
camMocCToATeNbHOEe ()OPMY/IMPOBaHMeE, BbIBOAbI, 0606LeHnsA. [poBepseTcs 3HaHue
NOMTyYeHHbIX CBeAEHWN, opdhorpayecknx N MyHKTYaLOHHbIX HaBbIKOB.

BbinonHeHWe NpakTWYeCKMX MpPeAMETHbIX 3afaHuii: CcaMoCTOATeNbHOe
n3yyeHve OTAeNbHbIX TeM, BOMPOCOB, COAEPXaluxcs B y4ebGHOW nuTepaType;
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NOAroToBKa MUCbMEHHBLIX OTBETOB Ha Mpob6neMHble BOMPoCchbl (MO MpUHLMNY

«Kelic-ctagu» «IMOMC-hopmyna», «VHTeNNeKT-kapTa» W Ap.); MpeabsBAeHue

NPOAYKLMW CaMOCTOATENbHbIX U3bICKAHWI U UX Npe3eHTaums; paboTa no KapTuHe

[N19 pa3BUTUA PeYm; U3yUYeHUe NUTepaTypbl MO CNeLuanbHOCTU, XYA0XKEeCTBEHHON
NUTepaTypbl M pacliMpeHne KPyrosopa, MoBbIWAKLWEro nNpodeccMoHabHbIA 1
KyNbTYpHbI/i YPOBEHb; COCTaB/eHWE KapTOTEKW NMTepaTypbl MO CMeunanbHoOCTH
ONa  HanucaHuWa pedpeparta; HanucaHue pedepata Ha OAHY W3 TeM Mo
creLunansHoCTU.

[na camoobpa3oBaHUA PEKOMEHAYIOTCA C/eAytoLLe TeMbl:

1. PaboTa c TekcToM «BeTepuHapHaa (apmaueBTUKa», «BeTepuHapHas
caHUTapHasa akKcnepTusa». OnpefennTb pof UMEH CYLEeCTBUTENbHbLIX MO
3HAYEHWNIO N OKOHYAHWIO.

2. [OomawHee uTeHue. A.UexoB «XameneoH»; lcnonb3oBaHMe MeToda

«TOHKWE 1 TONCTbIE BOMPOCHI».

3. fomaLHee yTeHue. MNepeckas nponssegeHuns (no ebibopy). Vicnonb3osaHne
«VIHTeNNeKT-KapTbl».

4. K.MaycToBCcKniA «Tenerpamma. MNMepeckas pacckasa C MCMOb30BaHNEM
«[MOMC-opmynbi».

5. «BeTepuHapHasa peuentypa», «B oxwungaHuu Bpadva». CocTaBuTb

onucaTenbHbIl pacckas no KapTuHe.

6. «BeTepuHapHaa dapmakonorusa» «MHPeKUNoHHbIe  60Me3HU».

CocTaBuTb rnoccapui.

7. Bbi6op npodeccuun. Moyemy A Bbi6pan 3Ty npogeccuto? CocTaBUTb TEKCT

1 nepeckasartb.

8. Mos npodeccusa». CocTaBUTb TEKCT Ha TEMbI MO CMELUabHOCTA U

nepeckasarb.

9. «<BeTepnHapwus cbeperaeT 4enoBeyecTBO». COCTaBUTb TEKCT Ha TEMbI MO

cneymanbHoCTH

10. «JlekapCTBeHHble pacTeHUs B BeTepuHapuu», «BeTepuHapHas

nabopatopus». CocTaBuUTb TEKCT HA TEMbI

Mo crneunansHOCTU 1 NepeckasaTb.

11. «A.C.MywWwKUH B Y3beknctaHe». MoAaroToBka K TBOPUYECKOMY Beuepy
(CocTtaBuTb Knactep «TeopuecTBo A.C.MyLLIKNHA»);

12. KpacHaa KHura Y3b6ekucrtaHa. [MoaroToBMTL nNpeseHTauni

nepeckasartb.

13. Moii pogHoii ropog. MoAroToBnTL NPe3eHTaLMI0 1 NepeckasaTb.

14. >)Ku3Hb 1 tBopyecTBo C.EceHMHa. [1oAroToBUTL NPe3eHTaLmIo
1 Nnepeckasarb.

15. >KUWBOTHbIA MUp Y36ekucTaHa. [MoaroToBUTL MpeseHTauuilo  “

nepeckasarb.

16. >)Ku3Hb 1 TBOpYecTBO J1.H.TogeToro. MogrotoBmTh NpeseHTauunio u
nepeckasartb.

17. )K13Hb 1 TBOPYECTBO NoaTecchbl 3ynbhun. MogroToBUTL Npe3eHTaLunIo U
nepeckasartb.

18. >)Ku3Hb 1 TBOpYecTBO Anniiepa Hasow. NoAroToBnTs NpeseHTaLmio 1
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Samarqand davlat veterinariya meditsinasi, chorvacliilik va biotexnologiyalar
universiteti O'zbek, rus tillari va adabiyoti kafedrasi tomonidan 60840300 -
Veterinariya sanitariya ekspertizasi, 60840200 - Veterinariya farmatsevtikasi
ta’lim yo'nalishlarida bakalavriatyo'nalishi uchun mo‘ljallangan “O'zbek
tilining sohada qo'llanishi'* fanidan tayyorlangan fan dasturiga berilgan

TAQRIZ
Mamlakatimizda Oliy ta’lim ti/imida tub islohotiar olib borilmogda.

O’zbekiston Respublikasi Prezidemining 2019-yil 21-oktabrdagi “O‘'zbek
tilining ilavlat tili sifatidagi nufu/.i va mavqgeyini tubdan oshirish chora-
tadbirlari to‘g*risida”gi PF-5850-son farmoni, 2020-yil 20-oktabrdagi
»~Mamlakatimizda o’zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini
takomillashtirish chora-tadbirlari to*g‘risida“gi PF-6084-son farmoni qgabul
qgilindi. Mazkur me’yoriy hujjatlarda ,,0‘zbek tilining xalgimiz ijtimoiy hayotida va
xalgaro miqgyosdagi obro'-e’tiborini tubdan oshirish, unib-o‘sib kelayotgan
yoshlarimizni vatanparvarlik, milliy an’ana va gadriyatlarga sadogat ruhida
tarbiyalash, mamlakatimizda davlat tilini to'lagonli joriy etishni ta’minlash,
O'zbekistondagi millat va elatlaming tillarini saglash va rivojlantirish, tiavlat tili
sifatida o'zbek tilini o'rganish uchun shart-sharoitlar yaratish, o‘zbek tili va til
siyosatini rivojlantirishning strategik magsadlari, ustuvor yo’nalish va vazifalarini
hamda istigboldagi bosgichlarini belgilash" asosiy magsad qilib belgilangan.
Mamlakatimizning ish yurituvchi mutaxassis kadrlari bar jihatdan mukammal,
bilimdon va zukko bo'lishi, xalgaro andozalar miqgyosida fikrlashi lozimligi
bugungi kun talabidir. Respublikamizda yuqori darajali kadrlami tayyorlash,
nazariy fikrlash ko‘nikmasini shakllashtirish, birinchi talab bo‘lib kelmoqgda..

“O'zbek tilining sohada qo'llanishi” fan dasturining asosiy gismida fanning
mazmuni, magsadi bayon etilgan , amaliy mashg'ulotlar bo'yicha ko‘rsatma va
tavsiyalar yozilgan. Fanni o’rganishda mustaqil ta’limga katta e'libor garatilgan
bo'lib, bu talabalaming bilim olishi, 0'z ustida muntazam ishlashlari uchun katta
imkomyat yaratadi.

“O'zbek tilining sohada qo'llanishi” fanining fan dasturi Davlat ta’lim
standartlariga muvofiq tayyorlangan, ilmiy-uslubiy jihatdan mazmunli va ravon
tilda yozilgan, amaldagi me’yoriy hujjatlarga mos kclishini inobatga olib, uni
o'quv jarayonida qo'llashga va chop eltirishga tavsiya gilaman

Samarqand davlat chet tillar
O'zbek tili va adabiyoti
kafedrasi dotsenti, PhD M .Xalova
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Samarqand davlat vctcrinariya mcditsinasi, chorvachilik va biotexnologiyalar
univmitcti O’zbek. rus tillari va adabiyoti kafedrasl tomonidan 60940300 -
Vcterinariya sanitariya ekspcrtizasi, 60840200 - Vctcrinariya farmatsevtikati
ta'lim yo'nalishlarida bakalavriat yo’naiishi uchun mo’ljallangan “O'zbck
tilining sohada go’llanishi" fanidan tayyorlangan fan dasturiga bcrilgan

TAQRI2

Mustagqillik yillarida yangi bir avlod shakllanib, keng va chuqur bilim
oiishga o'z.ida kuchli ehtiyoj «zayotgan laiabalar o’ziarini globallashuv asrida
umuminsoniy qadriyallatdan bir xilda bahramand bo’lishga hagli deb
hisoblamogda. Shtmday bir vaziyatda mamlakatimizning ish yurituvchi mutaxxusis
kadrlari har jihatdan mukammal, bilimdon va zukko bo‘lishi, xalgaro ando/alar
miqyosida llkrlashi lozimligi bugungi kun talabidir. Respublikamizda yuqori
darajali kadrlami tayyorlash, nazariy fikrlash ko’nikmasini shakltanlirish, birinchi
talab bo‘lib kclmogda. Bu Imlat 0’z navbatida barcha yo’nalishda ta’lim olayotgan
mutaxassis tayyorlash jantyonida giyinchalik tug’diradi.

"0 ’zbek tilining sohada qo’llanishi* fan dasturining asosiy gismida fanning
mazmuni, magsadi bayon ctiigan , amaliy mashg’ulotlar bo’yicha ko’rsatma va
tavsiyalar yoziigan. Shuningdek. fan dasturi 0’z ichiga amaliy mashg'ulotlar,
mustaqil ta'lim uchun mavzularini ham gamrab olgan. Fanni o’rganishda mustaqil
ta’iimga katta c’tibor garatilgan bo’lib, bo taiabalaming bilim olishi, 0’z ustida
muntazam ishiashlari uchun katta imkoniyatyaratadi

“O’zbek tilining sohada qo’llanishi" fanining fan dasturi Davlat ta'lim
standartlariga muvofiq tayyorlangan, ilmiy-uslubiy jihatdan mazmunli va ravon
tilda yoziigan. Fan va ta’lim inicgratsiyasi mazmun mohiyatidan kclib chiggan
holda innovatsiyalarni ta’lim tizimiga kcng jalb ctish, zamonaviy axborot-
kommumkaisiya tizimidan unumli foydalanish imkoniyatini beradi. Mazkur fan
dasturini o’quv jarayoniga to’lig tadbiq etsa boiadi.dcb hisoblaymiz.

«Samarqgand davlat chct tillar instituti
O ’zbek tili va adabiyoti A tfu
kafedrasi dotsenti, PhD D. Mamirova
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nepeckasarb.
19. «B 6ytheTe yHMBepcUTeTa», «¥Y cToMaTonora» CoctaBuTb U pasbirpatb
avanor.
20. «Ha BoK3ane», «B nNpogyKToBOM Mara3suHe». CoCTaBUTb U pasbirpatb
vanor
O’zbek tilining sohada qo’llanishi fanining amaliy mashg’ulotlari bo’yicha
ko’rsatma va tavsiyalar

Amaliy mashg’ulotlar multimediya qurilmalari  bilan jihozlangan
auditoriyada bir akademik guruhga bir professor-o’gituvchi tomonidan o’tkazilishi
zarur. Mashg’ulotlar faol va interfaktiv usullar yordamida o’tilishi, mos ravishda
munosib pedagogik va axborot texnologiyalar go’llanilishi magsadga muvofig.

Mustagqil ta’lim uchun tavsiya etiladigan mavzular:
. Matn turlari va tarkibi.
. Hujjatchilik tarixi va rivojlanishi.
Ish hujjatlari namunalarini yaratish (ariza, bildirgi, tarjimayi hoi).
. Til vaterminologiya. Mutaxassislik atamalari lug’atini yaratish.
Badiiy asar mutolaasi (“Choi va dengiz”, “Qiyomat”, “Yovvoyi yo’rg’a”,
“Qorako’z majnun”, “Ot kishnagan ogqshom”). Asar taassurotlari asosida fikr va
mulohazalarini bayon qilish.
6. Sohaga oid ilmiy matn tuzish.
7. Ixtiyoriy sohaga oid matn tanlab, uni tahlil gilish.
8. Egallayotgan sohangiz bo’yicha ilmiy maqola yozish.
9. Mutaxassisning odobi va nutgi mavzusida dialogik matn yaratish.
10. O’zbek tili leksikasining boyish manbalari. Sohaga oid 0’z va 0’zlashgan
so’zlar tasnifi.

IS NGV N RN

IV. PesynbTatbl 06yyeHUs (ChOpMUPOBaAHHbIE KOMMNETEHLUN).

B pesynbTaTte ycBOoeHUS NpeameTa «PycCcKuii A3biK» 6aKanaBp JO/DKEH:

VMMeTb NpeAcTaBneHne 0 TOM, Kak:
- CTPOMTb MOHO/IOrMYECKOE BbICKa3blBaHNe Ha PYCCKOM fi3blke Ha 06LLeA3bIKOBYHO
TeMaTWKy W Ha y4e6Hble 1 NPOtecCHOHaNbHble TEMbI;
- OCYLLeCTB/IATb CaMOCTOATE/IbHO MOMCK Hay4HOW WH(OpPMaLMM Kak OCHOBbI
NpoeccMoHabHOWM AeATeNbHOCTH;
- cBOGOAHO w3naraTb CBOM MbICAIM B YCTHOM W MUCbMEHHOW opme Ha
NPodeccMoHanbHO 3HaUNMble TEMbI;
- CaMOCTOATeNbHO paboTaTb MpM MOAFOTOBKE Mpe3eHTauuid, CoO06LLeHWi,
[,0KNafoB, pedepaTos, aHHOTALMIA Ha NPOdeCCMOHa/bHbIE TEMbI;
- B MpodyeccmoHanbHOM 06nacTn n3bpaHHO cneLuanbHOCTU BRageThb A3bIKOBbIMM
N peyeBbIMM HOPMaMu COBPEMEHHOIO PYCCKOrO f3blka 4TOObI BECTU Awanor,
y4acTBOBaTb B MOAW/Ore Ha 3afaHHYL0 TeMy;

VMEeTb HaBblKU:
- NPaBWIbHO BOCMPUHUMATb Ha CNyX TeKCT 06Lero cogepxaHus B 06beme 18-20
NpeanoXeHNIA;
- NOHMMaTb COofep>KaHe He3HaKOMOro TeKCTa Mo crneyuanbHocTU B 06beme 12-14
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NPes/IoXKeHUI;

- 0606WaTb M UHTEPNPETUPOBATb Hay4HYK WMH(OPMALMIO, UCMOb3YS OCHOBHbIE
nprvembl  MH(OPMALMOHHON NepepaboTKM YCTHOTO U MUCbMEHHOrO TeKCTa,
MCMONb3Ys HAaYUHYH NIEKCUKY 1 HayUHble KOHCTPYKLMUW peun;

- ohopmMAnATbL aHHOTaL Mo, pedhepat, Bbibupas A3bIKOBbIE CPeSCTBA B COOTBETCTBUM
C KOMMYHWKATUBHON MHTEHLMEN 1 cUTyaLmeid 06LLeHNS;

- AICHO M3naraTb CBOK TOYUKY 3pPEHUA MO Hay4yHOW NpobfiemMe Ha PyCCKOM fA3blike,
MCNo/b3ys 3TUKETHble (POPMbI Hay4HO-MPOMECCMOHANBLHOTO 06LLEeHUS;

- NepeBOAMTb MH(OPMaLMOHHbIe coobuleHnsa (6e3 cnosaps) M TekCTbl MO
cneunanbHoOCTU (Co CNoBapeM) C PYCCKOro A3blKa Ha POLHOIA;

0 ‘zbek tilining sohada qo‘llanishi fanini o‘zlashtirish natijasida talaba:

* 0°‘zbek tili imkoniyatlaridan amalda to‘g‘ri foydalanish kompetentsiyasiga,
o‘zbek tilini sohada qo‘llash bo‘yicha tasawur va bilimga ega boMishi;
(bilim)
» 0°‘bek tilida sohaga oid oid atamalami tushunish, ulami mutaxassisligi
mavzusidagi muloqotda mustaqil go‘llay olish jarayonlarining xususiyatlarini
bilish va ulardan foydalanish ko‘nikmalariga ega bo‘lishi; (ko*nikma)
« sohaga oid matnlar bilan o‘zbek tilida tanishish, matn tuzish, uni tahlil va
tahrir qilish, sohaviy hujjatlami tayyorlash va rasmiylashtirish, kasbiy mulogot
yuritish ko‘nikmalariga ega bo‘lish, tizimli tahlil gilish malakasiga ega
bo‘lishi kerak. (malaka)
V. MeTogbl 1 TEXHONOMNN 06y4eHNSA:
no NpeaMeTY «PYCCKUIA 513bIK»
> Keiic-cTaau;
Jlornueckoe MbliLineHve, 6au1L-0npoc;
Pa6oTa B rpynnax;
MoproToBKa NpeseHTaLuii;
WNHamBuayanbHble NPOeKThbl;
KonneKkTUBHbIE MPOEKTHI.
Ta’lim texnologiyalari va metodlari:
0 ‘zbek mining sohada qo‘llanishi fani bo‘yicha
> interfaol keys-stadilar;
> mantiqiy fikrlash, tezkor savol-javoblar;
> guruhlarda ishlash;
> taqdimotlar tayyorlash;
>
>

V V. V V V

individual loyihalar;

jamoa bo‘lib ishlash va himoya gilish uchun loyihalar.
V1. TpeboBaHUA K MOMYYEHWNIO KPEAMTOB MO NpeaMeTy «PyCcCKUii A3bIK»:

BbinonHeHne 3afaHunii TeKyLWero KOHTPOMS M NPOMEXYTOYHbIX (QopM
KOHTPONS, BbINO/MHEHNE MUCbMEHHOW W YCTHOW (hopM paboTbl WTOrOBOrO
KOHTpOSS.
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PeveH3uns
111 yyebHyto nporpamMmy npeamerta «PYCCKUIA O bIK» NS CTyAeHTOB | Kypca
Caml'YBM> B no HanpaBneHMUsAM: 608-10200- BeTtepuHapHas
thapmaLeBTHKa. 60840300- Be#;epMHapHan caHUTapHas sKcnepT»

YuebHa» paboyas HpPTP3MMa MO PYCCKOMY $3blKy MpefHa3HayeHa fsa
«yneToB 1 kypca HanpasneHuii 60840200- BeTepuHapHas (apmalLleBTHKa,
60840300- BeTepnHapHas caHuUTapHasa akcneptusa C3sml'YBMXKB.

Mporpamma No pycCKOMY f3blKy Hanpas/eHa Ha pa3BWUTWE KOMMeKca
YMEHWUI N HaBbIKOB, CBA3aHHbIX C OCHOBHbLIMW BWNaMW PeyeBOli feATeNbHOCTU
CTYfleHTOB B 0O6LUCCTBENHO-NOAMTUYCCKOO, COLManbHO-6bITOBOA M COLHANbHO-
KYNbTYPUOIA cthepax 06LLeHNS.

Be Lenb NoAroToBUTL CTYAEHTOB K MPOCNYLUMBAHUIO HE3HAKOMOrO TEeKCTa
no  CrneuuasbHoCTM M MOHWUMaHWI0  OCHOBHOFO  COJepXaHus  TekcTa,
BOCMPOW3BEAEHNIO €ro COfAepXaHus C  COXpaHeHWem  (DOHETUYECKUX W
MHTOMALLIOMKbIX MOZENEA.

Y4yebHasd nporpamma npefmeTa paccuuTaHa Ha 120 yacoB C y4yeToM
0653aTeNnbHON ayauTopueii yyebkoll Harpy3kum 60 uvacoB
€amMoCTOATeNbHOW paboTbl cTyAeHTOB 60 Yacos.

Cofiep)XaHne Yy4ebKOW [AMCLUUMAWHBI B NporpaMMme pasfefieHo Ha
Tembl. [0 Kaxpoii Teme OTpaXeHbl cogepxxaHue y4yebHOro Mmarepuana,
camocToATenbHas paboTa 0O0y4alolWMXCA, YPOBEHb OCBOEHUA YYeBHOro
marepuana.

MpegycmoTpeHa camocTosTeNlbHas paboTa (KOPPEeKTUPOBKA A3bIKOBbIX
3HaHWiA, NOArOTOBKA Npe3eHTaLuii, cocTaBneHne pedepaTtoB v Ta.). 3a Nepuog
00yYeHMs PYCCKOMY A3blKy MNpefyCcMaTpuBaeTca: a) OpraHuTaous U KOHTPONb
[lOMaLLIHEr0 YTEHWUs «yNeTOB, MPOBEAEHNE POMEBbIX W [AeN0BbIX UIP 6)
nposefeHne CTapToBOrO TeKYLUEro KOHTPONA W UTOrOBOrO KOHTPONA B BUfe
aTTecTalWOHHON NUCbMEHHOW paboTbl, TECTO» W YCTHbLIX OTBETOB.

Mporpamma COOTBETCTBYET 06s3aTeNsHOMY MUHUMYMY
CofepXXaHus BbICLLEro  06pa3oBaHMs  HO  pPyccKOMy  f3blky. [lpu fiom
nporpaMma y4uTbiBaeT cneuyudnKy nony4aemoii cneswanbiocTy.

Mpepnaraemas yyebHas nporpamMma COOTBETCTBYET BeeM TpeboBaHusam U
MOXeT OblTb pekoMeHAoOBaHa fAN5 WCNOMb30BaHWA B y4yebHOM npouecce
npernojasarensiMn  pycckoro Asbika, paboTaowmmm B CamapKaHACKOM
rocyjapCTBeHHOM YHWBEpPCWUTETe BETEPUHAPHOW MeAWLMHbI, XWBOTHOBOACTBA U
61OTEXHONOT WA,

PtutiiKim e

n
3aBegylolyas Kadeapoii y36eKCKoro asbiKa
U INTEPaTypbl C PYCCKUM U 3bIKX33.ChHMIMY
PhD He» h<Ui .foueHT Tama.TnHHooa LL.O
»KX 11~

swust¥cli<t>g{,(ﬁraatte|
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PeueHsns
Ha yuyeGHYyl0 nporpammy npeameTa
«Pycckunii a3blk» gnsa ctygeHToB | kypca CamFYBMMXB no
HanpaBneHUAM:
60840200- BeTepuHapHasa hapmaLeBTnKa,
60840300- BeTepHapHas caHUTapHas sKcnepTumsa

YuebHas nporpammMa 0TpaXKaeT COBPEMEHHbIE TPEOOBaHUA K 0BYUeHUIO 1
npakTu4ecKomMy BnafeHU0 PYCCKUM A3bIKOM, Harnpas/ieHa Ha MoBbILLeHNE 06u_\e|7|
1 KOMMYHMWKATUBHOW KyNbTYpbl CTYEHTOB.

lMporpamma COAEPXWUT LM W 3afayn npeameta, KaneHZapHo-
TeMaTU4YecKnii nnaH, B nporpamme npueeneHbl Tpe6OBaHI/IFI K
MWHUManbHOMY MaTepunanbHO- TeEXHNYECKOMY obecneyeHuto, METO/bI
n TexHonornun o6pa3oaaH|/|ﬂ C(JbOpMI/IpOBaHVIﬂ KOMMNEeTeHLU NN,
TpeboBaHMA K MONYYEHWUIO KPeAMTOB, CIUCOK PEKOMEHAYEMbIX Y4eBHbIX
n3gaHnii, VIHTepHEeT-pecypcoB, AOMOMHUTENbHOW NUTEpaTypbl, KOHTPOMb W
OLLeHKY pe3y/ibTaTOB 0CBOEHUS YUYeOHON AUCLUNUHI.

YyebHaa nporpamma npegmera paccymtaHa Ha 120 yacoB C y4yeTom
o6asaTtenbHOl ayautopuei y4ye6HOW Harpyskm 60 uvacoB #
camMoCTOSAATeNbHOW paboThbl cTyfeHTOB 60 yacos.

CopepxaHue y4yebHOW AWCLUUNAUHBI B Nporpamme pasfefneHo Ha
TeMbl. [0 KaXfoil Teme oTpaxeHbl COfepXaHue yyebHOro MaTepuana,
camocToATenbHaa pa6oTa obyyaluWMXCA, YPOBEHb OCBOEHWA Yy4yebHOrO
mMaTepuana.

KoHTponb " oueHKa pe3ynbTaTtos 0CBOEHUSA AUCLUNAVHBI
ocylwiecTB/sieTCA npenojaBaTefieM B fpolecce MPoBefeHUs NPaKTUYECKUX
3aHATUA,  KOHTPO/bHbIX  PaboT, TecTUPOBaHWA, a TakxXe BbIMONHEHUA
obyvalWMMNCA WHAUBKUAYaNbHbIX 3afaHnii. IToroBas atTecTauus no npegmeTy
3annaHvpoBaHa B popMe 3K3aMeHa.

Mporpamma COOTBETCTBYET 06s13aTeNIbHOMY MUHUMYMY
cofepXaHua BbicWero  o6pasoBaHMA N0 pyccKoMmMy  s3blKy. [lpu aTom
nporpamMma y4uTbiBaeT cneyndunKy nonyyaemoii cneunanbHoCTu.

Mpepnaraemasn yye6Has nporpamma cOOTBeTCTBYeT BCeM Tpe6oBaHUAM U
MoXeT 6blTb peKOMeHfOBaHa ANA UCMONb30BaHWA B Yy4ye6HOM npouecce
npenojaBatefiiMu  PyccKoro  s3blka, paboTalwumu B CamMapKaHACKOM
rocyfapCcTBeHHOM YHUBepCUTeTe BeTepMHApPHO MefULMHbI, XXMBOTHOBOACTBA U

6MOTEXHONOTUNA.
PeueHseHT:
3aBefyoLWNA Kadenpoit /[b
PYCCKOro 1 06Lero A3bIKo3HaHWA
Camry a.¢.H., (PhD) sl W Abnynnaesa P.X.
1l
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0 ‘zbek tilining sohada goMlanishi fani bo‘yicha kreditlarni olish uchun
talablar:

Joriy, oraliq nazorat shakillarida berilgan vazifa va topshiriglami bajarish,

yakuniy nazoratni muvaffaqiyatli topshirish.
OcHoBHas nuTepaTtypa no npegmeTy «PyccKuii A3bIK»

1 E. M. FOHycoBa, C. X. ¥YnnueBa, P.M. TowTemnpoB. Pycckuii fi3bik.-CaMapKaHf,
Monurpaguyecknini ueHTp CamNYBMXKB, 2024, 300 c.
2. C. X. ¥nnueBa. Pycckuii a3biK: y4e6Hoe nocobue/ - CamapkaHg, V3naTenbKo-
Monurpaguyecknin ueHTp CamNYBMXKB, 2024, 148 c.

3. Cobupos C.C., Xonbaesa [.[. YuebHUK «Pycckunii a3bik». OTB.pefaKTop:
Kynmamatos [.C.- M3a. «HacumoB ®.», TalikeHT - 2017.
4. Wcakosa P.K. v ap. Moco6ue no pycckomy f3biKy (YacTb-1) -T.:Fan va

texnologiya,2019.

5. KO.B. PoxpgecTBeHCKMiA. JTeKLMK Mo 06LeMy A3bIKO3HaHMK0. - M., 2002.

6. HO.C. CtenaHoB. OCHOBbI 06LLero A3blko3HaHus. - M., 1975.
[JononHuTensHasa nutepatypa

1.Mwupsunées LL.M. [laBaiiTe XuTb CBOGOAHO W 6Gnaronony4yHo B HoBoMm

Y36ekncTaHe. TawkeHT. N3gaTensckuid gom «Taceup»,2021 rog, 52 cTp.

2.Mupsuées LLI.M. Vigeonorueit co3gaBaemMoro Hamm HOBOro Y36ekucTtaHa 6yayT

[06poTa, YenoBeYHOCTb, FymMaHu3m". TallKeHT. M3gaTenbckuii gom «TacsBup»,

2021 rog, 36 cTp.

3. Yka3 MpesugeHTa Pecny6nvkn Y3bekuctaH «O cTpaterum passutusi Hosoro

Y36ekunctaHa Ha 2022-2026 rofpl». - TawkeHT, 28 aHBaps 2022 r., Ne ¥-60

4. Yka3 lMNpe3ngeHta Pecnybnukn Y36ekuctaH (NeYT-5696 ot 28.03.2019 r.) O

Mepax No KapAWHa/bHOMY COBEPLUEHCTBOBAHUIO CUCTEMbI TOCYAAPCTBEHHOrO
ynpasneHus B chepe BETEPMHAPUU U XMBOTHOBOACTBA.

5.MocTtaHoBneHve [MpesngeHta Pecnybnuvkn Y3bekuctaH (NeMM-187 ot
31.03.2022 r.) O KapAUHa1bHOM COBEPLUEHCTBOBAHUM CUCTEMbI MOArOTOBKU
KafpoB B Chepe BeTepMHapPUN N XXMBOTHOBOACTBA.

AxwmegoBa J1.T., Jlaraii E.A. CoOBpeMeHHble TEXHONOrMW MpPenoAaBaHns

PYCCKOro A3bika n nnutepatypsl. - T.: 2016
7.B0/bIHOI TO/IKOBBINA CNOBapb PyccKoro sisbika) CocT.u . pes. C.A.Ky3Heulos. -
CMN6.: HopuHT, 2000.
8.¥Ynnueea C.X. Pycckuit f3bik. MeTognyeckoe nocobue p[na CTyAEHTOB
BETEPMHAPHOrO HamnpasfieHWs BLICWUMX W CPefHUX CreuuanbHbiX  Yy4eBHbIX
3aBefieHnin. CamapkaHg 2022.
9. .A. Menbuyk. Kypc o6uieit mopgonorun. Mocksa - BeHa, 1997.
lO.XycanHos .M. OcHoBbl BeTepuHapuu://YyebHoe mnocobue. AnMaTbl:
Y4yebHuK. - 3a-8o "ArpoyHusepcuteT”, 2012.
VIH(hopmaLMOHHbIE pecypchbl
1. WwWw.eov.uz- eiuHblii NOPTaN MHTEPAKTUBHbIX FOCY4APCTBEHHBIX VENVT.
2. www.lex.uz -HaumoHanbHaa 6a3a faHHbIX 3aKOHOAaTeNbCTBa Pecny6inku
Y36eKuncTaH.
3. http://www.eramota.ru- cnpaBo4HO-UH(OPMaLNOHHbIV NopTan
4. http://lib.sseu.ru/biblioteka-seeu/slovari-russkoeo-vazvka
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http://www.lex.uz
http://www.eramota.ru-
http://lib.sseu.ru/biblioteka-seeu/slovari-russkoeo-vazvka

5. http://www.philology.ru/- Pycckuii hmnonormnyeckuii noptan
6. http://zivonet.uz/ru/librarv.
7. https://ru.wikipedia.org/wiki/Pycckuii a3bik

0 ‘zbek tilining sohada goMlanishi fani bo‘yicha
Asosiy adabiyotlar:

1. Aminov M., Madvaliyev A., Mahkamov N. va boshgalar. Davlat tilida ish
yuritish (amaliy go‘llanma) - Toshkent: 0 ‘zbekiston, 2021.

2. Abdurahmonova M., Fattaxova D., Xalmuxammedova U., Inogamova N.,
Egamberdiyeva N. 0 ‘zbek tili (0*‘quv goMlanma) - Toshkent: Mumtoz so‘z,
2018.

3. SadinovaN. Ish yuritish terminlarining gisgacha izohli lug‘ati. Toshkent,
2019.

4. Lutfullayeva D. Mustagqillik davri rasmiy-idoraviy ish uslublarining
taraqgiyoti. - Toshkent, 2020.

5. Bozorova G., Shaymanova Y., Qarshiboyeva Z. 0 ‘zbek tilining sohada
goMlanishi (o‘quv goMlanma) - Toshkent: Fan ziyosi nashriyoti, 2023.

Qo‘shimcha adabiyotlar

6. Mirziyoyev Sh.M. “Yangi 0 ‘zbekistonda erkin va farovon yashaylik.
“Toshkent, “Tasvir” nashriyot uyi, 2021- yil. - 52 bet.

7. Mirziyoyev Sh.M. Insonparvarlik, ezgulik va bunyodkorlik - milliy
g‘oyamizning poydevoridir. Toshkent, “Tasvir” nashriyot uyi, 2021- yil. -
36 bet.

8. Mirziyoyev Sh.M. Yangi O ‘zbekiston taraqqgiyot strategiyasi. Toshkent,

“0 ‘zbekiston” nashriyoti, 2022. - 416 bet.

9. 0 ‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 28-martdagi “Veterinariya
va chorvachilik sohasida davlat boshqgaruvi tizimini tubdan takomillashtirish
chora-tadbirlari to“g‘risida”gi PF-5696-son Farmoni.

10. 0 ‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 31-martdagi “Veterinariya
va chorvachilik sohasida kadrlar tayyorlash tizimini tubdan takomillashtirish
to‘g‘risida”gi PQ-187-son qgarori.

11. 0 ‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi “0 ‘zbek
tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeini tubdan oshirish chora-
tadbirlari to ‘g ‘risida”gi PQ-5850 - son qgarori.

12. 0 ‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 29-yanvardagi
“O ‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi atamalar
komissiyasining faoliyatini tashkil gilish chora-tadbirlari to‘g ‘risida”gi PQ 40-
son garori.

13. Husanov.N., Husanova M., Xojaqulova R., Yusupov Y. “Igtisodiyotda
texnik yozuv”. T.:“Fan va texnologiya markazi”, 2012. 152 b.

14. Ahmedova M.X., Gayubova K.A. “0 ‘zbek tili”. T. TATU, “Alogachi”, 2019.

15. 0 “‘zbek tilining izohli lug‘ati (5jildli). - Toshkent: 0 ‘zbekiston milliy
ensiklopediyasi, 2005-2008.
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16. Sohaviy lug“atlar.
17. Hamidova Sh., Eshniyazova M. 0 ‘zbek tilining sohada goMlanishi. Uslubiy
goilanma. - Samargand, 2022.
18. Qarshiboyeva Z., Shaymanova Y., Bozorova G. 0 ‘zbek tilining sohada
goMlanishi. Uslubiy goMlanma. - Samargand, 2023.
Axborot manbalari
1 www. kutubxona.uz
2. www. ziyonet.uz
3. www. alishemavoiy.uz
4. http://sahifa.tj/luzbeksko_russkij .aspx
5. https://www.lex.uz
6. http://iibrarv.ziYonet.uz
YuyebHas nporpamma ofobpeHa CoBeToM CamapKaHCKOro rocyAapCTBEHHOro
YHMBEpCUTETa BETEPUHAPHOW MeAULMHbI, XMBOTHOBOACTBA U 6GUOTEXHONOTNIA
npoTtokon «840000- BeTepuHapua» Ne 3 ot 2025roga.

OTBETCTBeHHbIN 3a NpeAMeT/MOAY b «PYCCKUIA A3bIK»:

C.X.¥nnuesa - (PhD) crapwwuii npenofgaBatenb, 3aBegyrolias Kadegpoi
y36€KCKOro, pycCKOro A3bIKOB IMTePaTypbl U MHOCTPAHHbIX A3bIKOB.

Ywmaposa [.M. - npenogasatens Kageapbl y36eKCKOro, pyCCKOro A3bIKOB
NUTepaTypbl U UHOCTPaHHBIX A3bIKOB

0 ‘zbek tilining sohada goMlanishi fani /moduli uchun mas’ullar:

S.H.Ulliyeva - SamDVMCHBU *“0 ‘zbek, rus tillari adabiyoti va xorijiy tillar”
kafedrasi mudiri, katta o‘gituvchi (PhD).

Z.A.Qarshiboyeva - SamDVMCHBU “0 ‘zbek, rus tillari adabiyoti va xorijiy
tillar” “kafedrasi o'gituvchisi.

PeLeH3eHTbI:
P.X. AbgynnaeBa - A.¢.H., (PhD), 3aBegyrowmii Katheapoil pycckoro sisbika u
obuero A3bIKO3HAHMNSA Caml'y NMeHn LLlapoda Pawwposa.

L.O0.JkamangmnHoBa - A.¢.nea.H. (PhD), poueHT, 3aBefylowwas Kadenpoin
y36EKCKOro f3blka U N1TepaTypbl € PyCCKUM A3blkoM CamMY.

Tagrizchilar:

D.Mamirova - SamDCHTI “0 ‘zbek tili va adabiyoti” kafedrasi dotsenti, PhD
M.A.Xalova - SamDCHTI “0 ‘zbek tili va adabiyoti” kafedrasi dotsenti, PhD.
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http://www.philology.ru/-
http://zivonet.uz/ru/librarv
https://ru.wikipedia.org/wiki/%d0%a0%d1%83%d1%81%d1%81%d0%ba%d0%b8%d0%b9_%d1%8f%d0%b7%d1%8b%d0%ba
http://sahifa.tj/uzbeksko_russkij
https://www.lex.uz
http://iibrarv.ziYonet.uz

